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Introducción  

El propósito de este manual es describir el Diseñador de Procesos del Negocio de Q-flow. El Diseñador 
de Procesos del Negocio es la herramienta que permite diseñar procesos, definir datos de aplicación, 
roles y otros elementos que forman la base de los procesos a ser ejecutados. 

Organización de este manual  

Este manual está dividido en varias secciones.  
 
La primera, ñConceptos básicosò, describe brevemente los conceptos más importantes del diseño de 
procesos con Q-flow. El conocimiento y la comprensión de estos conceptos son muy importantes para 
que el lector logre entender las explicaciones del resto del manual. 
 
La segunda parte, ñInstrucciones de usoò, contiene instrucciones para diseñar procesos con el 
diseñador de procesos de negocio de Q-flow. Profundiza en los conceptos explicados en la primera 
parte, examinándolos desde un punto de vista más práctico. 
 
La tercera parte, ñReferencia de los pasos de Q-flowò, explica detalladamente el funcionamiento de 
cada uno de los pasos que conforman los diseños de procesos de Q-flow. 
 
La mayor parte del manual utiliza un lenguaje comprensible tanto por personas con conocimientos 
técnicos como por personas que carecen de este tipo de conocimientos. Sin embargo, algunas 
secciones del manual tratan temas con contenido técnico que requiere ciertos conocimientos de 
informática para su comprensión. En estos casos, el manual indica explícitamente que ciertos 
conocimientos son necesarios. 
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Conceptos básicos  

Esta sección explica los conceptos básicos necesarios para comprender el resto del manual y aprender 
a manejar la herramienta. La sección describe los conceptos brevemente, sin entrar en detalles. Éstos 
serán tratados más adelante en el manual. 
 

Template s de proceso  

 
Un template de proceso es el modelo de un proceso. Describe, entre otras cosas, la secuencia en la 
que se ejecutan las tareas y actividades de ese proceso, las decisiones que se deben tomar y las 
bifurcaciones que puede haber. Los templates de proceso son utilizados como modelo de los 
workflows. Todos los workflows están basados en algún template. 
 
Un template tiene una o más versiones, que son las que contienen la información de la secuencia de 
las actividades del proceso. Un proceso puede manejar datos, en general cuenta con la participación de 
personas y puede interactuar con diversos elementos. Un template de proceso puede incluir 
descripciones para todos esos elementos: datos, roles, interacciones con aplicaciones, formularios, etc. 
 

Versi ones  

 
Cuando alguien crea un template, automáticamente se crea una versión de ese template. Un template 
puede tener varias versiones, pero s·lo una es la versi·n ñen producci·nò. Cuando alguien inicia un 
workflow, el workflow utiliza la versión en producción como modelo. Más tarde, si se desea modificar un 
template, se puede optar por modificar la versión en producción o se puede crear una nueva versión.  
 
Si se modifica la versión en producción, las modificaciones pueden afectar los workflows que están en 
ejecución, a menos que se desproteja la versión de modo compatible (ver ñControl de cambiosò). Pero 
la desprotección compatible no permite realizar ciertas modificaciones. Además, es peligroso modificar 
una versión en producción, porque los cambios realizados no pueden ser probados antes de ser 
utilizados, puesto que son realizados sobre la versión que está siendo utilizada por los workflows en 
ejecución. 
 
Las versiones existen para evitar estos problemas. Si, en lugar de modificar la versión en producción, 
se crea una nueva, se puede hacer todas las modificaciones necesarias sin correr peligro de afectar los 
workflows en ejecución, y se puede probar y modificar la versión hasta que funcione correctamente. 
Entonces se puede poner la versión en producción y a partir de ese momento todos los workflows que 
sean iniciados en base a ese template utilizarán la nueva versión. 
 
Una versión está compuesta por pasos que representan las actividades del proceso y, por lo tanto, de 
los workflows que implementan ese proceso. Las versiones pueden incluir todos los elementos que un 
template puede tener, y heredan los elementos del template al que pertenecen (el concepto de herencia 
est§ explicado en ñPaquetesò). 
 
 

Paso s 

 
Un paso típico representa una actividad de un proceso. Los pasos son los bloques básicos que 
conforman una versión de un template. Los pasos también pueden representar conceptos más 
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abstractos como una bifurcación, pero siempre están relacionados con la secuencia de actividades del 
proceso modelado por el template de proceso. Q-flow ofrece varios tipos de pasos.  
 
Para construir una versión de un  template, se empieza por definir qué pasos componen esa versión, y 
la secuencia de esos pasos. 
 

Paquete s 

 
Un paquete es un contenedor de templates y de otros elementos (roles de template, datos de 
aplicación, formularios, etc.), de la misma forma que una carpeta es un contenedor de archivos. 
Además de templates, un paquete puede contener roles de template, datos de aplicación, manejadores 
de eventos y otros elementos descritos en este manual. 
 
Los paquetes sirven para organizar los templates en una estructura jerárquica similar a la estructura de 
carpetas de una computadora. Un paquete puede contener paquetes, y, al igual que lo que sucede con 
las carpetas, existe un paquete raíz. 
 
Q-flow utiliza el concepto de herencia de paquetes. Esto quiere decir que todo paquete hereda los 
elementos del paquete que lo contiene, y que los templates de un paquete pueden utilizar elementos 
tanto del paquete que lo contiene como los elementos heredados por ese paquete. Las versiones 
heredan los elementos definidos en los paquetes a los que pertenecen. Por ejemplo, si el paquete 
ñDivisionesò tiene un rol de template llamado ñGerenteò y dos subpaquetes, ñFinanzasò y ñOperacionesò, 
tanto los templates del paquete ñFinanzasò como los de ñOperacionesò podr§n utilizar el rol ñGerenteò, y 
todas las versiones de estos templates también podrán hacerlo. 
 
Una consecuencia de esto es que todos los elementos contenidos en el paquete raíz están disponibles 
en todos los otros paquetes. Por lo tanto, si desea que un elemento esté disponible para todos los 
templates de la organización, colóquelo dentro del paquete raíz. 
 
Cuando un paquete est§ dentro de otro paquete, se dice que el primero es un ñsubpaqueteò del 
segundo. Por ejemplo, si el paquete ñFinanzasò est§ dentro del paquete ñDivisionesò, el paquete 
ñFinanzasò es un subpaquete del paquete ñDivisionesò. 
 

Soluci ones  

 
Una solución es un conjunto de paquetes que una persona que diseña procesos de Q-flow agrupó 
porque quiere modificar elementos que les pertenecen. Las soluciones no se guardan en la base de 
datos de Q-flow. Son archivos que un usuario crea utilizando el Diseñador de Procesos del Negocio. Al 
crear una solución, el usuario elige qué paquetes pertenecerán a ella.  
 
Una solución puede incluir el paquete raíz, pero no tiene por qué hacerlo. Si no lo hace, los paquetes de 
la solución heredarán los elementos de la raíz de todas formas. Las relaciones de herencia de los 
paquetes son completamente independientes de las soluciones. Una solución es simplemente una 
herramienta para organizar el trabajo en la computadora del usuario que diseña procesos. 
 

Dato s de Aplicación  

 
Frecuentemente es necesario que un proceso manipule datos. En Q-flow, los elementos que permiten 
manipular datos son los datos de aplicación. Un dato de aplicación siempre está asociado a un dominio 
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de datos, que indica el tipo del dato y cómo el dato debe ser visualizado o modificado en el sitio web de 
Q-flow.  
 

Roles  del Template  

 
Los roles del template sirven hacer referencia a usuarios de manera indirecta. Esto permite asignar 
tareas a personas sin necesidad de especificar concretamente a qué persona se está asignando la 
tarea. Por ejemplo, en lugar de asignar una tarea a Juan Pérez, se puede asignar una tarea al rol de 
template ñAprobadorò. Durante la ejecución del workflow, alguien decide qué usuario desempeñará el 
rol de ñAprobadorò.  Así, el mismo template sirve para generar workflows cuyo aprobador es Juan Pérez 
y workflows cuyo aprobador es William Gómez.  
 
De esta forma, los roles del template permiten que los templates sean independientes de quienes 
participan de los workflows generados a partir de ellos. Además, esto facilita el mantenimiento de 
templates, puesto que evita la necesidad de modificar un template cada vez que cambia la persona que 
desempeña una de sus tareas. Basta con cambiar el usuario asignado al rol correspondiente. 
 
Un rol de template puede ser desempeñado por uno o por varios usuarios. 
 
La jerarquía de paquetes permite organizar los roles según donde sean válidos. Los roles definidos en 
el paquete raíz son válidos para todos los templates de Q-flow. Por lo tanto, roles que son válidos para 
toda la organizaci·n (por ejemplo, ñGerente Generalò, ñSecretariaò) deber²an estar en ese paquete. 
Roles que solamente son válidos para un conjunto de procesos deberían estar definidos en el paquete 
que contiene los templates correspondientes a esos procesos. Por ejemplo, el rol ñAprobadorò podr²a 
estar en el paquete ñTemplates de aprobaci·nò. 
 

Roles  del sistema  

 
El concepto de rol del sistema es similar al de rol del template en el sentido de que también sirve para 
hacer referencia a usuarios de forma indirecta. Sin embargo, los roles del sistema son fijos. No es 
posible definir nuevos roles del sistema. Además, los roles del sistema no pertenecen a ningún template 
ni a ningún paquete,.  
 
La forma de utilizar un rol del sistema también es diferente. No se puede asignar una tarea a un rol de 
sistema. Sin embargo, sí se puede asignar un rol del sistema a un rol de template. 
 
Los roles del sistema son relativos a algún elemento de Q-flow. El usuario que desempeña un rol del 
sistema varía según el elemento al que se le está aplicando el rol. Esto es más claro si se tiene en 
cuenta cuáles son los roles del sistema: 
 

 Dueño de la versión del template 

 Dueño del template 

 Dueño del paquete 

 Usuario iniciador del workflow 
 

Dominios  de dato  

 
Los dominios de dato son tipos de datos asociados a información acerca de cómo los datos son 
mostrados e ingresados en los formularios de Q-flow. Por ejemplo, el dominio ñN¼meroò est§ asociado a 
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una caja de texto, por lo que Q-flow mostrará una caja de texto en los formularios en los que los 
participantes de un workflow deban ingresar valores de datos asociados a ese dominio. 
 
Q-flow tiene definidos varios dominios básicos, que están en el paquete raíz. Es posible definir dominios 
adicionales y colocarlos dentro de los paquetes donde sea más adecuado. 
 

Formularios personalizados  

 
Q-flow provee formularios estándar para los workflows. Cuando se ejecuta un workflow, Q-flow utiliza 
los datos del template para generar los formularios cuando éstos se hacen necesarios. En algunos 
casos, puede ser deseable utilizar formularios más complejos o que incluyan elementos que no están 
previstos originalmente por Q-flow. Para eso sirven los formularios personalizados, que pueden ser 
construidos por un desarrollador para ser utilizados posteriormente por algún proceso definido en Q-
flow. 
 

Integraciones  

 
Las integraciones sirven para definir formas de colaboración entre Q-flow y otras aplicaciones. El diseño 
de un template es independiente de la definición de una integración. Esto es una ventaja, porque la 
definición de una integración implica conocimientos técnicos que no son necesarios para diseñar un 
template, por lo que esta independencia permite dividir el trabajo técnico del trabajo de diseño de 
templates. Una persona con perfil técnico puede definir una integración, y ésta queda lista para ser 
utilizada en varios templates por quienes los diseñan, sin necesidad de que conozcan los detalles de la 
integración. 
 

Manejadores de Eventos  

 
Los manejadores de eventos son scripts que pueden ser asociados a eventos que ocurren durante la 
ejecución de un workflow. Una vez asociado a un evento, cuando se ejecuta un workflow y se produce 
ese evento, Q-flow ejecuta el script. Por ejemplo, se puede escribir un script y definir que sea ejecutado 
antes de que el workflow finalice, o cuando se produce un error en el workflow. 
 
Los manejadores pueden ser síncronos o asíncronos. Los manejadores síncronos pueden modificar 
información del workflow. Los asíncronos, no. 
 

Worklets  

 
Un worklet es un conjunto de pasos agrupados de tal forma que pueden ser reutilizados en otro 
template, o en otra versión del mismo template. Los worklets sirven para simplificar el diseño de los 
templates. Cuando un proceso es muy complejo, la tarea de modelarlo con un template puede ser más 
fácil si se divide el template en porciones pequeñas, cada una correspondiente a un worklet que agrupa 
pasos que forman una unidad según algún criterio definido por la persona que diseña el template. 
 
Por ejemplo, puede haber un proceso muy grande que contiene uno o varios conjuntos de tareas que 
consisten en la revisión y aprobación de un documento. Todas estas tareas podrían ser agrupadas en 
un worklet que contenga los pasos correspondientes a las tareas de revisión y las evaluaciones de los 
resultados de esas revisiones. 
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Los worklets también sirven para encapsular conjuntos de pasos que se repiten en muchos templates, 
de modo que estos conjuntos puedan ser reutilizados en todos esos templates sin necesidad de volver 
a diseñar esa parte del diagrama para cada template. Por ejemplo, puede haber varios procesos que 
incluyan tareas de revisión y aprobación como las del ejemplo anterior. En ese caso también serviría 
hacer un worklet que contuviera todos los pasos comunes a esos procesos.  
 
En el diagrama de un template, un worklet se ve como si fuera un paso, pero en realidad consta de 
varios pasos. La persona que diseña el template puede optar por visualizar todos los pasos del worklet 
cuando así lo desee. 
 

Validaciones  

 
Las validaciones son pequeños programas (scripts) que se definen para ejecutar operaciones en los 
formularios que interactúan con los usuarios. Los usuarios que interactúan con Q-flow lo hacen a través 
de formularios que son mostrados en el sitio web de Q-flow. Las validaciones pueden ser incluidas en 
estos formularios para verificar que los datos ingresados por el usuario sean correctos o para efectuar 
alguna operación sobre los datos antes o después de que el usuario los modifique. También son una 
forma de personalizar los formularios de Q-flow sin necesidad de usar formularios personalizados. 
 

Control de cambios  

 
Q-flow maneja el concepto de control de cambios para la modificación de templates, paquetes y 
versiones. El control de cambios asegura que una persona pueda modificar estos elementos con 
exclusividad, de forma que nadie pueda modificar el mismo template, paquete o versión al mismo 
tiempo, evitando así que una persona pueda sobrescribir accidentalmente el trabajo de otra. 
 
El control de cambios está basado en tres operaciones básicas: 
 

 Desproteger: cuando una persona quiere modificar un template, paquete o versión, debe 
desprotegerlo. Cuando un usuario desprotege un elemento, éste es copiado en la computadora 
del usuario, que lo puede modificar. Sólo una persona puede desproteger un elemento a la vez, 
por lo que cuando un elemento está desprotegido por un usuario, ningún otro usuario puede 
modificarlo. Existe una opci·n especial, llamada ñDesproteger compatibleò, que permite 
desproteger un elemento de forma que Q-flow sólo permitirá realizar ciertas modificaciones 
sobre él, para que no afecte los workflows que están en ejecución. 

 Proteger: una vez que el usuario terminó de modificar un template, paquete o versión que 
había desprotegido, si desea guardar los cambios realizados, debe proteger el elemento. 
Cuando un usuario protege un elemento, la copia local del elemento con todas las 
modificaciones realizadas es copiada en la base de datos de Q-flow. A partir de ese momento, 
el elemento queda libre para ser modificado por cualquier usuario, siempre y cuando lo 
desproteja. 

 Deshacer desprotección: si el usuario desprotegió un template, paquete o versión, y lo 
modificó pero no quiere guardar los cambios realizados, debe deshacer la desprotección. Esto 
desbloqueará el elemento, permitiendo que otros usuarios puedan desprotegerlos para 
modificarlos, pero no copiará los cambios en la base de datos de Q-flow. 

 
Recuerde que sólo es posible modificar un template, paquete o versión si éste está desprotegido. Esto 
implica que no se puede agregar ningún ítem (datos de aplicación, roles de template, etc.) a un 
template o paquete que no esté desprotegido, y que, al visualizar un template o paquete que no está 
desprotegido, muchas opciones de operaciones no estarán habilitadas. 
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Diferencias con Q -flow 2.x  

 
Esta versión de Q-flow tiene varias diferencias con Q-flow 2.x. Q-flow 2.x manejaba varios conceptos 
que ya no existen en Q-flow 3.0, pero que fueron sustituidos por otros. 
 

 

Roles  de la organiza ci ón  

 
El concepto de rol de la organización no existe en Q-flow 3.0. La estructura de paquetes y la herencia la 
hacen innecesaria. Para que un rol de template funcione de manera equivalente a los roles de la 
organización de Q-flow 2.x, basta con colocarlo en el paquete raíz.  
 
Nótese que la estructura de paquetes provee una funcionalidad más flexible que la que proveían los 
roles de la organización, puesto que permite definir roles que tienen alcance sólo para una parte de la 
organización, si se los coloca en paquetes que no son el paquete raíz. Por ejemplo, el paquete raíz 
podría contener un paquete para cada división de la organización, y cada uno de estos paquetes podría 
tener roles que, por estar definidos en ellos, serían válidos sólo para la división correspondiente, y no 
para toda la organización. 
 

Colas de trabajo  

 
Las colas de trabajo no existen en Q-flow 3.0. Los roles del template de Q-flow 3.0 pueden ser 
desempeñados por muchos usuarios al mismo tiempo, por lo que las sustituyen. 
 

Carpetas  y vistas  

 
El concepto de carpeta de Q-flow 2.x no existe en Q-flow 3.0. En Q-flow 3.0, los templates son 
almacenados en paquetes, que cumplen una función similar a las carpetas de templates de Q-flow 2.x. 
Los paquetes tienen permisos, al igual que las carpetas de Q-flow 2.x. El Diseñador de Procesos del 
Negocio permite definir esos permisos. 
 
Los workflows ya no son almacenados en carpetas. Pueden ser visualizados a través de vistas. Éstas sí 
existen en Q-flow 3.0, pero son definidas en el sitio web. El manual del sitio web explica el 
funcionamiento de las vistas. 

Instrucciones de uso  

 
Esta sección explica cómo utilizar el Diseñador de Procesos del Negocio. 
 

Configuración de la conexión con el servidor  

 
Lo primero que aparecerá la primera vez en que intente abrir el diseñador será la ventana donde se 
configura la conexión con el servidor de los servicios de backend (Figura 1). La ventana muestra las 
siguientes opciones: 
 

 Nombre del servidor: nombre del servidor con el que se desea conectar. 
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 Conectar utilizando: método de conexión (.net Remoting, Web services o MSMQ). Para elegir 
la opción correcta, debe saber qué opciones están disponibles en el servidor seleccionado. 

 Sub dirección: subdirección del servidor. Este dato también debe ser conocido de antemano, 
pero por defecto es 6000. 

 Información de ingreso: 
o Usar mis credenciales de red: utiliza las credenciales del usuario actual. 
o Usar las siguientes credenciales: permite especificar un nombre de usuario y 

contraseña que se utilizará para hacer la conexión con el servidor. 

 Conectar automáticamente: esta opción hace que la herramienta se conecte 
automáticamente las próximas veces, utilizando esta configuración. 

 
Una vez configuradas todas las opciones, haga clic en el bot·n ñConectarò para conectarse al servidor 
seleccionado. 
 

 
Figura 1 Conexión con el servidor 

Opciones de seguridad  

 
Las opciones de seguridad permiten determinar quién puede y quién no puede acceder al diseñador de 
procesos del negocio, y en caso de poder hacerlo, qué operaciones puede realizar. 
 
Para acceder a la ventana de opciones de seguridad, seleccione, en el men¼ ñHerramientasò, la opci·n 
ñOpcionesò. Q-flow mostrará una ventana como la que se muestra en la Figura 2. 
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Figura 2 Opciones de seguridad 

La primera solapa de la ventana muestra diversos datos: 
 

 Nombre de la herramienta 

 Versión de la herramienta 

 Usuario actual: usuario que está ejecutando la herramienta. 

 Conectado a: nombre del servidor con el que la herramienta está conectada. 

 Expiración de la sesión: fecha y hora en la que expira la sesión actual. 
 
La segunda solapa (Figura 3) permite configurar el acceso a la herramienta: 
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Figura 3 Configuración de seguridad 

En la parte superior de la ventana (donde dice ñNombre del rol, grupo o usuarioò) se muestran los roles 
de seguridad, grupos y usuarios que tienen acceso a la herramienta. El bot·n ñAgregaréò permite 
agregar roles de seguridad, grupos y usuarios a la lista, y el bot·n ñEliminarò permite quitar de la lista el 
elemento seleccionado. Por más información acerca de los roles de seguridad, consulte el manual que 
trata el modelo organizacional. 
 
En la parte inferior de la pantalla se muestran los permisos que tiene el elemento seleccionado. Hay 
dos tipos de operación: 
 

 Acceder a la herramienta: permite abrir el diseñador de procesos del negocio. 

 Administrar seguridad: permite modificar los permisos de acceso a la herramienta. 
 

Descripción general de la interfaz  

 
La Figura 4 muestra la pantalla del diseñador con un template cargado y con las ventanas en el formato 
y posición que tienen por defecto. 
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Figura 4 Pantalla principal de la herramienta 

 
Los principales elementos de la interfaz son: 
 

 Los menús: permiten crear y abrir soluciones, y realizar varias operaciones 

 La barra de operaciones: es la barra con íconos, debajo del menú. Permite acceder 
rápidamente a varias de las operaciones de los menús. 

 Barra de herramientas: es la barra que aparece a la izquierda. Cuando se está editando un 
template, muestra los pasos de Q-flow y los worklets. 

 Explorador de soluciones: muestra la solución abierta, con sus paquetes y templates. Permite 
modificar la solución y sus elementos. 

 Mis templates: (no aparece en la figura) muestra los templates cuyo dueño es el usuario que 
está ejecutando la herramienta. 

 Mini mapa: muestra en tamaño reducido el diagrama de la versión que está siendo editada, y 
permite elegir con facilidad la parte del diagrama que se ve en la pantalla. 

 Propiedades: cuando un paso o un conector del diagrama de una versión está seleccionado, 
muestra sus propiedades y permite modificarlas. 

 Ventana de resultados: est§ abajo a la izquierda. Al hacer clic en la barra que dice ñVentana 
de resultadosò, aparece la ventana de resultados, que muestra errores y resultados de las 
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operaciones realizadas en la herramienta. Por ejemplo, si Q-flow no pudo guardar un template 
porque hay errores en su definición, un mensaje al respecto aparece en la ventana de 
resultados. 

 En el medio de la pantalla se muestran los diagramas de las versiones que están abiertas. 
 
La Figura 4 muestra la pantalla con su disposición por defecto. 
 

Personalización de la interfaz  

 
El usuario puede modificar la interfaz para ajustarla a sus preferencias. Por ejemplo, la barra de 
herramientas está oculta por defecto, salvo por una solapa que permite abrirla por medio de un clic. Sin 
embargo, es posible configurarla para que se mantenga siempre abierta, haciendo clic en el primer 
ícono que aparece arriba a la derecha de la barra (Figura 5). 
 

 
Figura 5 Cómo hacer para que la barra de herramientas quede siempre abierta 

Si se vuelve a hacer clic sobre el mismo ícono, que ahora estará en posición vertical, la barra de 
herramientas volverá a ocultarse automáticamente cada vez que el cursor del ratón se aleje de ella 
(Figura 6). 
 

 
Figura 6 Cómo hacer para que la barra de herramientas se oculte automáticamente al alejarse el cursor 

También es posible cerrar la barra de herramientas (o cualquier ventana similar), haciendo clic en la 
cruz (Figura 7). Para volver a mostrarla, selecci·nela en el men¼ ñVistaò. 
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Figura 7 Cómo cerrarla barra de herramientas 

Otra opción es hacer que la barra no quede fija. Para eso, haga doble clic sobre la parte superior de la 
barra (donde est§ el t²tulo, ñBarra de herramientasò). Esto sólo se puede hacer si la barra está siempre 
abierta (si se oculta automáticamente, no se puede). La barra quedará suelta, y usted podrá moverla a 
cualquier lugar de la pantalla (Figura 8). 
 

 
Figura 8 La barra de herramientas suelta puede ser posicionada en cualquier lugar 

Se puede volver a fijar la barra, arrastrándola contra uno de los bordes de la pantalla, y soltando el 
botón del ratón una vez que el formato de la barra se adaptó al borde de la pantalla (Figura 9 y Figura 
10).  
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Figura 9 Cómo volver a fijar la barra de herramientas (1) 

 
Figura 10 Cómo volver a fijar la barra de herramientas (2) 

Si el borde contra el cual se arrastra la barra ya tiene otras ventanas, la barra se podrá adaptar al 
tamaño de estas ventanas para ocupar un espacio más reducido (Figura 11). 
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Figura 11 Ventana con tamaño adaptado 

Todos estos mecanismos son válidos para todas las barras y ventanas que aparecen en el menú 
ñVistaò, aunque por defecto puedan aparecer en formas diferentes. Por ejemplo, el Explorador de 
soluciones, a diferencia de la Barra de herramientas, está siempre abierto por defecto. 
 

Trabajo con soluciones  y paquetes  

 
Para empezar a trabajar con el Diseñador, primero debe crear una solución o abrir una solución 
existente.El instalador de la herramienta crea una solución que contiene solamente el paquete raíz, y la 
deja en el escritorio, por lo que al hacer clic en esa solución, el diseñador de procesos de negocio se 
iniciará con esa solución abierta. 
 

Creación de una solución  

 
Para crear una solución nueva, abra el menú Archivo y seleccione la opci·n ñNuevo, Solución vac²aò 
(Figura 12). Esto hará que Q-flow muestre la ventana que se muestra en la Figura 13. 
 



Q f 3 0 3 0 0 3 E S P  D i s e ñ a d o r  d e  P r o c e s o s  d e l  N e g o c i o  v 1 . 0  

 

22  

 
Figura 12 Creación de una nueva solución 

 
Figura 13 Propiedades de la nueva solución 

En este punto, las propiedades de la solución que usted puede modificar son las siguientes: 
 

 Nombre: el nombre de la solución. 

 Ubicación: la carpeta donde se guardará el archivo que contiene la solución. Recuerde que Q-
flow no guarda soluciones en la base de datos. Una solución es simplemente un archivo local 
con información acerca de qué paquetes, templates y otros elementos pertenecen a ella. 

 
Cuando usted haga clic en ñAceptarò, la nueva soluci·n aparecer§ en el Explorador de Soluciones. Para 
poder empezar a trabajar con la solución, debe agregarle paquetes. 
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Cómo abrir una solución  

 
Para abrir una soluci·n, abra el men¼ ñArchivoò y seleccione la opci·n ñAbrirò. Q-flow abrirá una ventana 
donde podrá elegir una solución para abrir. 
 

Creación de paquetes  

 
Para crear un paquete, abra el men¼ ñArchivoò y seleccione ñNuevo, Paqueteò (Figura 12, debajo de 
ñSoluci·n vac²aò). Q-flow abrirá una ventana como la que se muestra en la Figura 14, muy similar a la 
que aparece al crear una solución. 
 

 
Figura 14 Creación de un paquete 

 
Modifique las propiedades del paquete: 
 

 Árbol de paquetes: seleccione en el árbol de paquetes el paquete dentro del cual quiere crear 
el nuevo paquete. 

 Descripción: hay dos cuadros con el t²tulo ñDescripci·nò. S·lo en uno es posible escribir. En 
ése puede escribir una breve descripción del paquete. 

 Solución: permite seleccionar una de dos opciones: 
o Agregar a la solución: crea el paquete y lo agrega a la solución que está abierta y 

activa. 
o Crear nueva solución: crea el paquete y una nueva solución, y agrega el paquete a 

esa solución. Si selecciona esta opción, Q-flow habilitar§ las propiedades ñUbicaci·nò 
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(ubicaci·n del archivo de la nueva soluci·n) y ñNombre de soluci·nò (el nombre de la 
nueva solución). 

 
Si una solución ya contiene paquetes, una forma alternativa y más cómoda de crear un paquete es 
utilizar el explorador de soluciones: 
 

1. Haga clic con el botón derecho sobre el paquete donde desee crear el nuevo paquete. Q-flow 
abrirá el menú contextual del paquete. 

2. Seleccione ñAgregarò, ñSubpaqueteò. 
 

 

Cómo agregar un paquete exis tente a una solución  

 
Es posible agregar un paquete a una solución en el momento de crear ese paquete. Sin embargo, 
muchas  veces es deseable agregar a la solución paquetes que ya existen. 
 
Para agregar un paquete que ya existe a una solución, abra el menú ñArchivoò y seleccione la opci·n 
ñAgregar, Paquete existenteé.ò. Q-flow abrirá una ventana como la que se muestra en la Figura 15, 
similar a la que se muestra en la Figura 14. 
 

 
Figura 15 Agregar a una solución un paquete existente 

 
Seleccione en el árbol de paquetes el paquete que desee agregar a la solución. Cuando seleccione un 
paquete, Q-flow mostrar§ en el cuadro ñDescripci·nò que aparece al lado del §rbol de paquetes la 
descripción de ese paquete. 
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No se puede agregar a una solución un paquete que contiene algún paquete que ya está en la solución. 
Al agregar un paquete a una solución, Q-flow agrega también todos los elementos que pertenecen a 
ese paquete, incluidos los paquetes contenidos en él y todos sus descendientes. 
 

El explorador de soluciones  

 
El explorador de soluciones muestra la solución que está abierta como un árbol donde aparecen los 
paquetes, templates y versiones de template que pertenecen a la solución. Cuando el usuario hace clic 
con el botón derecho sobre un template, paquete o versión, aparece un menú con varias opciones. La 
siguiente es la lista de esas opciones, con una breve explicación de cada una de ellas. El manual 
explica más adelante con mayor detalle las opciones más complejas. 
 

 Ver ítems: permite ver los ítems del elemento seleccionado. Los ítems pueden ser: 
o Datos de aplicación 
o Roles del template 
o Dominios de dato 
o Formularios personalizados 
o Integraciones 
o Manejadores de eventos 
o Worklet 
 

 Agregar: permite agregar un ítem al elemento seleccionado. Al seleccionar esta opción, Q-flow 
abre un submenú que permite seleccionar el tipo del ítem a agregar. Estas opciones sólo están 
disponibles si el elemento seleccionado está desprotegido, puesto que, de lo contrario, no es 
posible modificarlo. En el caso de los templates y de las versiones, los ítems posibles son los 
mismos que los que pueden ser visualizados con la opci·n ñVer ²temsò. En el caso de los 
paquetes, además de ésos, se puede agregar un subpaquete y un template de proceso. La 
opci·n ñAgregar nuevo ²teméò es una alternativa para cualquiera de las otras opciones del 
submenú. Abre una ventana que muestra los tipos de ítems que pueden ser creados, permite 
seleccionar uno de ellos y escribir el nombre y la descripción del ítem a crear. 

 Asignar como versión en producción: esta opción sólo está disponible para las versiones. 
Hace que la versión pase a ser la versión en producción, por lo que, a partir de ese momento, 
todos los workflows que sean iniciados en base al template al que pertenece esa versión 
utilizarán esa versión como base. 

 Excluir de la solución: esta opción sólo está disponible para paquetes, y sólo para paquetes 
que no son subpaquetes de otros paquetes de la solución. Quita el paquete y todos sus 
descendientes de la solución, pero no los borra. 

 Desproteger: esta opción permite desproteger el elemento seleccionado para modificarlo. No 
se puede desproteger un elemento que ya fue desprotegido, ya sea por el mismo usuario o por 
otro usuario. 

 Desproteger compatible: esta opción es similar a la opción de desproteger, pero impide 
realizar ciertas modificaciones. Utilice esta opción cuando quiera modificar un template o 
versión en el que estén basados workflows que están en ejecución, o cuando quiera modificar 
un paquete que contiene uno de esos templates pero no quiera correr el riesgo de que esos 
workflows dejen de funcionar debido a las modificaciones realizadas. Cuando un usuario 
desprotege un elemento de esta forma, Q-flow sólo le permitirá realizar modificaciones que no 
afecten workflows que estén en ejecución. Por ejemplo, no permitirá eliminar pasos del 
template. 

 Proteger: esta opción sólo está habilitada si el elemento seleccionado está desprotegido. 
Protege el elemento seleccionado, guardando en la base de datos las modificaciones 
realizadas, y desbloqueándolo. 
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 Deshacer desprotección: esta opción sólo está habilitada si el elemento seleccionado está 
desprotegido. Desbloquea el elemento seleccionado sin guardar en la base de datos los 
cambios realizados. 

 Eliminar: borra definitivamente el elemento. No se puede eliminar paquetes que contienen 
subpaquetes o templates. Tampoco se puede eliminar un template que tenga versiones. 

 Renombrar: permite modificar el nombre del elemento. 

 Exportar: exporta el elemento a un archivo XML, para que pueda ser importado en otro lugar 
donde esté instalado Q-flow. Hay m§s informaci·n en la secci·n ñExportación de paquetes, 
templates y versionesò.  

 Importar: importa un archivo XML que contiene la definición de paquetes o templates. Hay más 
informaci·n en la secci·n ñImportación de templates, paquetes y versionesò. 

 Alcance: esta opción sólo está disponible para las versiones. Permite definir qué datos de 
aplicación, roles y archivos adjuntos pueden ser vistos o modificados en el formulario del 
workflow. Hay m§s informaci·n en la secci·n ñAlcance: acceso a los datos, roles y adjuntos de 
un workflowò. 

 Formulario personalizado: permite seleccionar un formulario personalizado para la versión. El 
formulario personalizado de la versión se utiliza como formulario del workflow, es decir, el 
formulario que se muestra en el sitio web cuando una persona hace clic sobre un workflow. Por 

m§s informaci·n, consulte la secci·n ñFormularios personalizados ò. 

 Eventos manejados: muestra los eventos manejados en la versión, y permite asociar eventos 
con manejadores de eventos. Por m§s informaci·n, consulte la secci·n ñEventos y 
manejadores de eventosò. 

 Propiedades: abre una ventana que muestra las propiedades del elemento y que permite 
modificar su configuración de seguridad. Por más información, consulte la sección 
ñConfiguración de seguridad de paquetes, templates y versionesò. 

 
Al hacer doble clic sobre una versión, Q-flow abrirá el diagrama de flujo de esa versión, al que también 
se suele llamar ñgrafoò. 
 

Mis templates  

 
La ventana ñMis templatesò muestra menos elementos que el explorador de soluciones, pero permite 
realizar las mismas operaciones. 
 

Diseño de Procesos del Negocio  

 
Esta sección explica cómo diseñar un proceso del negocio, empezando por la creación de un template. 
 

Creación de un template  

 
Para empezar a diseñar un proceso del negocio, cree un template. Para crear un template, haga clic 
con el botón derecho del ratón sobre el paquete donde desea crear el template y seleccione la opción 
ñAgregar, Template de procesoò en el men¼ contextual. Q-flow abrirá una ventana como la que se 
muestra en la Figura 16. 
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Figura 16 Creación de un template 

Ingrese en la ventana el nombre y la descripci·n del template. A continuaci·n, haga clic en ñAceptarò. 
Q-flow agregará el nuevo template y una nueva versión. Ambos aparecerán en el explorador de 
soluciones y en la ventana ñMis templatesò. 
 

Creación de una versión  

 
Para crear una nueva versión de un template existente, haga clic con el botón derecho del ratón sobre 
el template al que quiere agregar una versi·n y seleccione la opci·n ñAgregar, Nueva versi·n del 
procesoò en el men¼ contextual. Q-flow abrirá una ventana como la que se muestra en la Figura 17. 
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Figura 17 Agregar versión 

Si desea crear una nueva versi·n vac²a, seleccione la opci·n ñVac²oò (o no seleccione nada, pues ®sa 
es la opción por defecto). Si desea que la nueva versión sea una copia de una versión ya existente, 
seleccione la versión en la que desea que la nueva versión se base. 
 
Ingrese en la ventana el nombre y la descripción de la versión. Aunque se usa utilizar nombres como 
ñ1.1ò, ñ2.0ò o ñ3.0ò para las versiones, la versi·n puede tener cualquier nombre. A continuación, haga 
clic en ñAceptarò. Q-flow agregará la nueva versión, que aparecerá en el explorador de soluciones y en 
la ventana ñMis templatesò. 
 

Diseño del diagrama de un template  

 
Para comenzar a diseñar el diagrama del template, desproteja la versión que desea modificar y hágale 
doble clic. Para desproteger la versión, hágale clic con el botón derecho y seleccione la opción 
ñDesprotegerò del men¼. Tambi®n puede utilizar la opci·n ñDesproteger compatibleò (vea la descripci·n 
del explorador de soluciones para obtener más detalles acerca de la diferencia entre ambas 
modalidades). Si el template acaba de ser creado, sólo hay una versión, y ésta es la versión 1.0. 
 
Cuando se hace doble clic sobre una versión, Q-flow abrirá el diagrama de flujo de esa versión. 
También abrirá el mini mapa.  
 

Agregar  pasos  

Para agregar pasos al diagrama, abra la barra de herramientas y arrastre los pasos que desee agregar. 
Para agregar un paso, además de arrastrarlo desde la barra de herramientas, también puede hacerle 
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doble clic. También puede agregar un paso haciendo clic con el botón derecho sobre el diagrama. Q-
flow mostrar§ un men¼ contextual. Elija la opci·n ñNuevoò. Q-flow mostrará un submenú con todos los 
pasos. Elija en ese submenú el paso que desee agregar. 
 
Todo diagrama debe tener un paso de inicio. Cuando alguien inicia un workflow, la ejecución de éste 
empieza en el paso de inicio. Sólo puede haber un paso de inicio. 
  
Además, todo diagrama debe poseer al menos un paso de fin. Los pasos de fin indican que un proceso 
finalizó. Cuando un workflow llega a un paso de fin, termina su ejecución o, al menos, si está 
compuesto de varios hilos en paralelo, termina la ejecución del hilo que llegó al paso de fin y espera a 
que los otros hilos lleguen a éste para finalizar el workflow. Una versión puede tener varios pasos de fin. 
 

Seleccionar  pasos  y conectores  

Para seleccionar un paso, haga clic sobre él. Se puede seleccionar varios pasos, por ejemplo, para 
mover varios pasos a la vez. Para seleccionar varios pasos, haga clic sobre la superficie de dibujo del 
diagrama y mueva el ratón. Q-flow dibujará un rectángulo. Cuando todos los pasos que desee 
seleccionar queden dentro del rectángulo, suelte el botón del ratón. Los pasos que estén dentro del 
rect§ngulo quedar§n seleccionados. Otra forma es mantener apretada la tecla ñControlò y hacer clic 
sucesivamente sobre cada uno de los pasos que desee seleccionar. 
 
Para seleccionar todos los pasos, puede pulsar Ctrl + A o elegir la opción Seleccionar todo del menú 
ñEditarò. 
 
Para seleccionar un conector, proceda de la misma forma que para seleccionar un paso. 
 

El iminar  pasos  

Para eliminar un paso, selecci·nelo y apriete la tecla ñSuprimirò. Para eliminar varios pasos, 
selecci·nelos y apriete la tecla ñSuprimirò. Una alternativa a usar la tecla ñSuprimirò es usar el menú que 
se abre al hacer clic con el bot·n derecho sobre un paso, y elegir la opci·n ñEliminarò. 
 

Mover  un paso  

Para mover un paso en el diagrama: 
 

1. Hágale clic 
2. Mueva el ratón sin soltar el botón. Arrástrelo hasta donde desee posicionarlo. 

 

 
Figura 18 Mover paso 
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Conectar  dos pasos  

Para conectar un paso a otro: 
 

1. Posicione el cursor del ratón sobre el paso desde el que desea que salga el conector. Esto hará 
que aparezca un pequeño cuadrado en la parte inferior del paso. Algunos pasos pueden tener 
más de un conector saliente. En ese caso, aparecerá más de un cuadrado (Figura 19b). 

2. Posicione el cursor del ratón sobre alguno de los cuadrados que aparecieron cuando posicionó 
el cursor sobre el paso. 

3. Haga clic y, sin soltar el botón, mueva el ratón. Esto creará una línea. Mueva el ratón hasta que 
la línea llegue al paso con el cual desea hacer la conexión (Figura 19c). 

4. Suelte el botón del ratón. Los pasos quedarán conectados (Figura 19d). En la figura, el paso 
siguiente al paso de Inicio es un paso de pregunta. Cuando el workflow se ejecute, comenzará 
por el paso de inicio y luego ejecutará el paso de pregunta. 

 

 
Figura 19 Conexión de un paso con otro 

Desconectar  dos pasos  

Para desconectar dos pasos, seleccione el conector y apriete la tecla ñSuprimirò. También puede borrar 
un conector seleccionando la opci·n ñEliminarò del men¼ que aparece si se le hace clic con el botón 
derecho a un conector. 
 

Modi f icar  e l  tamaño de  un paso  

Se puede modificar el tamaño de un paso haciendo clic sobre alguno de los cuadrados que rodean el 
paso y arrastrándolo hasta que el paso tenga el tamaño deseado. 
 

 
Figura 20 Modificación del tamaño de un paso. a) Antes. b) Después. 
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Propiedades de  un paso  

Cuando usted selecciona un paso, Q-flow muestra algunas de sus propiedades en la ventana de 
propiedades (Figura 21). Las propiedades que aparecen en la ventana de propiedades son las 
propiedades de visualización del paso (color, tamaño y posición) y las propiedades que son comunes a 
todos los pasos (como, por ejemplo, el nombre) o a casi todos (bandera de inicio). A continuación, se 
describe cada una de estas propiedades: 
 

 Apariencia 
o Color de fondo: color del dibujo del paso. 

 Disposición 
o Tamaño: tamaño del dibujo del paso, expresado en dos números. El primero es el 

tamaño en el sentido horizontal. El segundo es el tamaño en el sentido vertical. 
o Posición: posición del dibujo del paso, expresada en dos números. El primero es la 

distancia en puntos entre el punto más a la izquierda del paso y el borde izquierdo de la 
superficie de dibujo del diagrama. El segundo es la distancia entre la parte superior del 
paso y la parte superior de la superficie de dibujo del diagrama. 

 Q-flow 
o (Descripción): breve descripción del paso. 
o (Nombre): nombre del paso. Es el nombre que se muestra en el dibujo del paso en el 

diagrama. 
o Bandera al inicio: indica la bandera (marca) que tendrá el workflow cuando empiece a 

ejecutar ese paso. 
o Importancia del flow: define la importancia que tendrá el workflow cuando esté en ese 

paso. La importancia del flow definida en un paso es válida para todos los pasos 
posteriores, a menos que alguno de éstos la modifique explícitamente. En el paso de 
inicio, es obligatorio especificar un valor para esta propiedad. En los demás, no lo es. 
Puede ser baja, normal o alta. 

 
 

 
Figura 21 Propiedades del paso 
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Se puede cambiar el orden en que se muestran las propiedades (vea la Figura 21). 
 

Opciones de  un paso  

Cuando se hace clic con el botón derecho sobre un paso, Q-flow muestra un menú con las siguientes 
opciones: 
 

 Cortar: corta el paso, eliminándolo del diagrama, y lo copia en el portapapeles. No copia los 
conectores del paso. Atajo por teclado: Ctrl + X. 

 Copiar: copia el paso en el portapapeles. No copia los conectores del paso. Atajo por teclado: 
Ctrl + C. 

 Eliminar: borra el paso. Atajo por teclado: Supr. 

 Seleccionar todo: selecciona todos los elementos del diagrama. Atajo por teclado: Ctrl + A. 

 Alcance: abre la ventana que permite definir el alcance de los roles, datos y adjuntos. 

 Formulario personalizado: permite elegir un formulario personalizado para el paso. 

 Eventos manejados: abre la ventana de eventos manejados, que permite asociar eventos que 
se producen en el paso con manejadores de eventos. 

 Propiedades: abre la ventana que permite modificar el paso. Seleccionar esta opción es 
equivalente a hacer doble clic sobre el paso. Atajo por teclado: Enter. 

 
Si se seleccionan varios pasos y se hace clic con el botón derecho sobre ellos, aparecen las mismas 
opciones, salvo aquellas que no tienen sentido para un conjunto de pasos (ñAlcanceò y ñFormulario 
personalizadoò).  
 
Además, se agregan opciones para realizar operaciones de alineación y ajuste automáticos para 
mejorar la apariencia del diagrama (la Figura 22 muestra los efectos da cada una de esas operaciones): 
 

 Ajustar ancho: modifica el ancho de los pasos seleccionados para que todos tengan el mismo 
ancho. El ancho adoptado es el del más ancho de los pasos seleccionados. 

 Alinear horizontalmente: alinea dos pasos para que todos estén en la misma altura. La altura 
adoptada es la del paso seleccionado que está más a la izquierda. 

 Alinear al medio: alinea verticalmente dos pasos que están unidos por un conector de forma 
tal que el conector quede recto. 
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Figura 22 Opciones de alineación y ajuste automáticos 

Propiedades de  un conector  

Los conectores también tienen propiedades. Las propiedades de los conectores determinan su 
apariencia. Son las siguientes: 
 

 Camino de línea: indica la forma del conector. Puede ser rectangular o lineal. Si el camino es 
rectangular, el conector sólo puede tener ángulos rectos. Si el camino es lineal, el conector 
puede tener varios ángulos de tamaño definido arbitrariamente por el usuario, que puede 
agregar puntos al conector. En cada uno de esos puntos puede haber un ángulo (vea la Figura 
23). En las propiedades del diagrama (ver más abajo) se define cuál es el camino de línea por 
defecto. Éste es el camino que tendrán todos los conectores al ser creados. 

 Color de línea: indica el color del conector. 

 Mostrar etiqueta: indica si Q-flow debe mostrar o no la etiqueta del conector. 

 Text: texto de la etiqueta. 
 
Se puede cambiar el orden en que se muestran las propiedades (Figura 21). 
 

Opciones de  un conector  

Cuando se hace clic con el botón derecho sobre un conector, Q-flow muestra un menú con las 
siguientes opciones: 
 

 Nuevo: permite agregar un nuevo paso u otro elemento al diagrama. 

 Eliminar: borra el conector, desconectando los pasos que estaban unidos por él. 

 Seleccionar todo: selecciona todos los elementos del grafo. 

 Cambiar puntos de quiebre: esta opción aparece si el camino de línea del conector es 
rectangular. Modifica el conector, cambiando de lugar el ángulo de quiebre. 
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 Conexión: esta opción aparece si el camino de la línea del conector es lineal. 
o Agregar punto: agrega un punto en el lugar donde se hizo clic. Eso hace que la línea 

se quiebre en ese punto. Después, se puede mover el punto, cambiando el ángulo de 
esa parte de la línea. 

o Eliminar punto: borra el punto seleccionado. 

 Forzar recorrido externo: es una propiedad que se puede marcar y desmarcar. Modifica una 
conexión como se muestra en la Figura 24. 

 

 
Figura 23 Tipos de camino de línea de un conector 

 

Figura 24 Forzar recorrido externo 
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Propiedades de l  d iagrama  

El diagrama también posee propiedades. Para que la ventana de propiedades muestre esas 
propiedades, haga clic sobre cualquier punto del diagrama donde no haya ningún paso ni ningún 
conector. La Figura 25 muestra la ventana de propiedades con las propiedades del diagrama. 
 

 
Figura 25 Propiedades del diagrama 

A continuación, se describen las propiedades del diagrama: 
 

 Andariveles horizontales: permite definir andariveles horizontales para el diagrama. Los 
andariveles horizontales dividen el diagrama en varias zonas determinadas por líneas 
horizontales. Cada zona tiene un t²tulo. Por m§s informaci·n, vea ñAndarivelesò. 

 Andariveles verticales: permite definir andariveles verticales para el diagrama. Los 
andariveles verticales dividen el diagrama en varias zonas determinadas por líneas verticales. 
Cada zona tiene un título. Por m§s informaci·n, vea ñAndarivelesò. 

 Camino de conexión por defecto: define el camino de conexión por defecto para los 
conectores. Éste es el camino de conexión que tendrán los conectores entre pasos al ser 
agregados al diagrama. Las opciones posibles son ñRectangularò y ñLinealò. El significado de 
ambos conceptos es explicado en la sección ñPropiedades de un conectorò. 

 Mostrar grilla: permite definir si Q-flow debe mostrar una grilla en el diagrama. La Figura 26 
muestra un diagrama con grilla (Mostrar grilla con valor ñTrueò). 

 Tamaño de grilla: especifica el tamaño de los cuadrados definidos por los puntos de la grilla. 
La Figura 27 muestra una grilla con tamaño de grilla menor al de la grilla de la Figura 26. 
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Figura 26 Diagrama con grilla 

 

Figura 27 Diagrama con grilla menor 
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Andar ive les  

Los andariveles permiten definir zonas en el diagrama del template para facilitar su comprensión. Hay 
dos tipos de andariveles: horizontales y verticales. La Figura 28 muestra un diagrama con andariveles 
horizontales. La Figura 29 muestra un diagrama con andariveles verticales. Es posible combinar ambos 
tipos de andariveles. 
 
Para definir andariveles, seleccione el diagrama haciendo clic sobre cualquier punto donde no haya 
ningún paso y ningún conector. Esto hará que Q-flow muestre las propiedades del diagrama en la 
ventana de propiedades. Entre ®stas figuran las propiedades ñAndariveles horizontalesò y ñAndariveles 
verticalesò, que son colecciones. 
 
Para agregar o modificar andariveles: 
 

1. Haga clic sobre la propiedad ñAndariveles horizontalesò o en ñAndariveles verticalesò, 
dependiendo del tipo de andarivel que desee agregar o modificar. Q-flow mostrará en la parte 
derecha del rengl·n donde muestra la propiedad un bot·n con tres puntos (ñéò).  

2. Haga clic en el bot·n ñéò. Q-flow mostrará una ventana como la de la Figura 30. Dicha ventana 
muestra una lista con todos los andariveles horizontales o verticales (depende de cuál de las 
dos propiedades esté editando) que hay definidos. 

3. Para agregar un andarivel, haga clic en ñAddò. Q-flow agregará a la lista un elemento que 
representa un nuevo andarivel, y en la parte derecha de la ventana mostrará sus propiedades. 

4. Modifique las propiedades del andarivel que acaba de crear. Éstas son: 
a. Alignment: alineación del título del andarivel. Hay tres posibilidades: 

i. Near: si el andarivel es horizontal, el título aparece contra el borde superior del 
andarivel. Si el andarivel es vertical, el título aparece contra el borde izquierdo 
del andarivel. 

ii. Center: el título aparece en el medio del andarivel. 
iii. Far: Si el andarivel es horizontal, el título aparece contra el borde inferior del 

andarivel. Si es vertical, el título aparece contra el borde derecho del andarivel. 
b. Color: color del fondo de la parte del diagrama ocupada por el andarivel. 
c. Font: tipo de letra del título del andarivel. 
d. Text: título del andarivel. 
e. Width: especifica el ancho del andarivel. Es más fácil modificarlo fuera de la ventana 

de propiedades, utilizando el ratón para arrastrar las líneas de separación de los 
andariveles. 
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Figura 28 Andariveles horizontales 

 

Figura 29 Andariveles verticales 
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Para modificar el ancho de un andarivel utilizando el ratón, haga clic sobre una de sus líneas, dentro de 
la zona ocupada por el título del andarivel, y mueva el ratón mientras deja apretado su botón (Figura 
30). 
 

 
Figura 30 Modificación del ancho de un andarivel 

 

Edición de los pasos  

 
Una vez que agregó un paso a un template, usted deseará modificar sus propiedades particulares. Por 
ejemplo, en el caso de un paso de tarea, usted deseará elegir las personas que la desempeñarán 
(destinatarios de la tarea), el texto del asunto del mensaje que se le enviará a esa persona para 
informarle que se le asignó una tarea, y opciones de control de tiempos para prevenir atrasos. 
 
La mayoría de los pasos comparten un cierto conjunto de propiedades que pueden ser modificadas en 
la ventana de propiedades (ver ñPropiedades de un pasoò), pero adem§s de esas propiedades, cada 
tipo de paso posee otras. Éstas determinan el comportamiento del paso durante la ejecución de un 
workflow. 
 
Para modificar las propiedades de un paso propias de su tipo, haga doble clic sobre el paso. Esto hará 
que Q-flow abra la ventana de edición del paso. Esta ventana muestra y permite modificar las 
propiedades particulares de ese paso, y algunas de las propiedades que el paso comparte con pasos 
de otros tipos: 
 

 Nombre (todos los pasos) 

 Descripción (todos los pasos) 

 Bandera de inicio (no la poseen los pasos condicionales, como los de evaluación) 

 Importancia del flow (no la poseen los pasos condicionales, como los de evaluación) 
 
Por m§s informaci·n sobre estas propiedades, consulte la secci·n ñPropiedades de un pasoò. 
 
La secci·n ñReferencia de los pasos de Q-flowò explica, para cada paso, todas sus propiedades. 
 
A continuación se describen algunos elementos y propiedades que pueden ser encontrados entre las 
propiedades de pasos de varios tipos. 
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Etiquetas  

Muchas propiedades de los pasos de Q-flow permiten utilizar etiquetas. Esto significa que los valores 
de estas propiedades no tienen que ser determinados durante el diseño de un template, sino que  
Q-flow los puede obtener de algún lugar cuando los necesite utilizar. Una etiqueta es una referencia a 
algún valor que, en general, es desconocido en el momento de diseñar el template, porque el valor 
todavía no existe y sólo va a ser determinado cuando se ejecute el workflow. 
 
Un ejemplo de elemento que Q-flow puede utilizar como etiqueta es un dato de aplicación. 
 
Un ejemplo de propiedad cuyo valor puede ser especificado mediante una etiqueta es el asunto del 
mensaje de un paso de tarea. Suponga que existe un proceso de elaboración de documentos que 
incluye una tarea que consiste en traducir el documento. Como el traductor recibe muchas tareas de 
ese tipo, ser²a inc·modo que todos sus mensajes tuvieran el mismo asunto (por ejemplo, ñTraducci·nò). 
En lugar de eso, es mejor que el asunto contenga el nombre del documento a traducir, de forma que el 
traductor, con sólo ver el asunto del mensaje, pueda ver de qué se trata.  
 
Para esto se puede utilizar como etiqueta un dato de aplicación. El diseñador del proceso podría crear 
un dato de aplicaci·n de tipo texto llamado ñT²tuloò, y al editar las propiedades de la tarea, utilizar ese 
dato de aplicación como etiqueta. Al iniciar el workflow, el usuario que lo inicie ingresará el título del 
documento. El t²tulo quedar§ guardado en el dato ñT²tuloò. Cuando Q-flow envíe el mensaje al traductor, 
el asunto del mensaje ser§, por ejemplo, ñTraducci·n: Informe de Avanceò, si el t²tulo del documento es 
ñInforme de Avanceò. 
 
La Figura 31 muestra un paso de tarea configurado de esta forma. En la figura, el asunto del mensaje 
ser§ la palabra ñTraducci·n: ñ seguida del título del documento. La figura muestra que, para ser 
reconocido como etiqueta, un texto debe estar especificado de una forma especial, utilizando ciertos 
símbolos y cierta notación, aunque, como se verá más adelante, la persona que diseña el template no 
tiene por qué conocer esta notación, puesto que existe una forma de agregar una etiqueta sin tener que 
escribir el texto que se muestra en la figura.   
 
La etiqueta debe comenzar con la marca ñ#%ò y terminar con la marca ñ%#ò. A continuación de la 
primera marca se debe especificar el tipo de la etiqueta seguido por dos puntos. En el ejemplo, la 
etiqueta es un dato de aplicaci·n, lo cual se especifica escribiendo ñDataò. Luego del tipo de la etiqueta, 
se especifica entre comillas el nombre del elemento. En este caso, el dato de aplicación se llama 
ñT²tuloò, por lo que se especifica ñT²tuloò entre comillas. 
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Figura 31 Etiqueta 

Para especificar una etiqueta fácilmente, sin necesidad de recordar la notación de las etiquetas, haga 
clic en ñInsertar etiquetaéò. Q-flow mostrará una ventana que le permitirá elegir un elemento para 
utilizar como etiqueta (Figura 32). En el ejemplo, aparece como posible elección el dato de aplicación 
ñT²tuloò, por ser el único dato definido en el template. Al seleccionar ese dato, Q-flow automáticamente 
agregará en el asunto del mensaje el texto que representa esa etiqueta, que es el que se muestra en la 
Figura 31. 
 
Hay cuatro tipos de elementos que pueden ser utilizados como etiquetas. Para elegir uno de estos 
tipos, selecci·nelo en la lista donde dice ñTipo de ²temò. Los tipos posibles son: 
 

 Datos: datos de aplicación. Si un dato de aplicación es utilizado como etiqueta, Q-flow 
insertará el valor de ese dato en el lugar donde se utiliza la etiqueta. 

 Roles: roles del template. Si un rol del template es utilizado como etiqueta, Q-flow insertará el 
nombre del usuario que esté desempeñando el rol en el lugar donde se utiliza la etiqueta. 

 Información del flow: algún dato del flow, como por ejemplo, su nombre o su fecha de inicio. 

 Otros: otros tipos de etiqueta, como la fecha actual. 
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Figura 32 Selección de una etiqueta 

Datos de aplicación  

 
Los datos de aplicación de un template definen los datos que serán utilizados en los workflows basados 
en ese template. Cada dato está asociado a un dominio, y éste está asociado a un tipo de dato y a un 
tipo de control que determina cómo el dato será mostrado en los formularios de los workflows. 
 

Creación de  un  da to de  apl icac ión  

Para crear un dato de aplicaci·n, seleccione en el explorador de soluciones o en la ventana ñMis 
templatesò el paquete, template o versión donde desea crearlo, y hágale clic con el botón derecho del 
ratón. Q-flow mostrar§ el men¼ contextual del elemento seleccionado. Seleccione ñAgregar, Dato de 
aplicaciónò. Q-flow mostrará una ventana como la que se muestra en la Figura 33. 
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Figura 33 Nuevo dato 

Escriba el nombre del dato de aplicación y una descripción. Luego haga clic en ñAceptarò. Q-flow abrirá 
una ventana que lista todos los datos de aplicación del paquete, template o versión en el que se creó el 
nuevo dato (Figura 34). 
 

 
Figura 34 Lista de datos de aplicación 

 
Cuando Q-flow crea un dato de aplicación, lo asocia autom§ticamente al dominio ñTextoò. Ésta y otras 
propiedades del dato de aplicación pueden ser modificadas. 
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Modi f icac ión de  u n da to de  apl icac ión  

Para modificar el dominio al que el dato está asociado y otras características del dato, hágale doble clic. 
Q-flow mostrará la ventana de propiedades del dato seleccionado. 
 
La ventana de propiedades del dato tiene tres solapas: 
 

 General: nombre, descripción, dominio y otras opciones que definen el comportamiento del 
dato. 

 Valores por defecto: valores iniciales del dato. Cuando se inicia un workflow basado en un 
template que tiene definido este dato, Q-flow creará el dato del workflow con esos valores 
iniciales. 

 Presentación: define cómo el dato se verá en el sitio web de Q-flow. 
 

Si el dato de aplicación pertenece a un dominio que obtiene datos de una base de datos, y la consulta 
de ese dominio tiene par§metros, aparece una cuarta solapa: ñDependenciasò. 
 
Las propiedades de la solapa ñGeneralò (Figura 35) son las siguientes: 
 

 Nombre 

 Descripción 

 Dominio de dato: es el dominio del dato. Define el tipo y el control usado para mostrar el dato. 
El dominio de dato puede ser cualquiera de los dominios básicos provistos por Q-flow, pero 
también puede ser un dominio creado por el usuario. Los dominios básicos son cinco: 

o Booleano: los datos de este tipo sólo tienen dos valores posibles: verdadero o falso. 
o Fecha: los datos de este tipo almacenan fechas. 
o Número: los datos de este tipo almacenan números. 
o Texto: los datos de este tipo almacenan textos. 
o Área de texto: los datos de este tipo almacenan textos con varias líneas. 

 Agrupador: nombre del grupo al que pertenecerá este dato. Agrupar datos es opcional. Al 
principio, la lista de grupos estará vacía. Para crear un grupo, simplemente escriba en esta 
propiedad el nombre del nuevo grupo. Cuando termine de modificar las propiedades del dato y 
haga clic en ñAceptarò, Q-flow creará automáticamente un grupo con el nombre ingresado. A 
partir de ese momento, cuando modifique otros datos, el nombre del grupo aparecerá en la lista 
y podrá seleccionarlo. Los datos que están en el mismo grupo son mostrados juntos en la lista 
de datos cuando la opci·n ñAgrupar por grupoò est§ seleccionada. La Figura 36 muestra un 
grupo llamado ñFuncionarioò con tres datos. 

 Bloque de línea: si el dato debe pertenecer a un bloque de líneas, indica el bloque de líneas al 
cual pertenece el dato. El concepto de bloque de líneas se explica más abajo. 

 Acepta múltiples valores: si esta opción está marcada, el dato puede tener varios valores. Es 
un conjunto de datos en lugar de un dato. 
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Figura 35 Propiedades de un dato de aplicación 

 

 
Figura 36 Datos agrupados. El nombre del grupo es "Funcionario". 
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La solapa ñValores por defectoò (Figura 37) permite definir el valor con el que comenzará el dato cuando 
se inicie un workflow. Si el dato acepta múltiples valores, se puede definir varios valores por defecto. 
 

 
Figura 37 Definición de valores por defecto de un dato 

Si el dato admite múltiples valores, para agregar un valor, escr²balo y haga clic en ñAgregarò. Para 
borrar un valor, selecci·nelo de la lista (donde dice ñM¼ltiples valores por defectoò) y haga clic en 
ñEliminarò. 
 
La tercera solapa (ñPresentaci·nò, Figura 38) tiene las siguientes propiedades: 
 

 Etiqueta: es el nombre con el que se mostrará el dato en el sitio web. Los usuarios no verán el 
nombre del dato; verán la etiqueta. La etiqueta puede tener símbolos que no están permitidos 
en el nombre del dato. 

 Tabulación: es el índice de tabulación del dato. En el sitio web, al escribir el valor de un dato, 
se puede pasar al dato siguiente pulsando la tecla ñTabò. El dato siguiente est§ determinado por 
el índice de tabulación. El primer dato a editar corresponde al índice 0. El segundo, al cual se 
pasa al apretar ñTabò, corresponde al ²ndice 1. En el caso de los datos que pertenecen a 
bloques de línea, el índice de tabulación indica también el orden en el que los datos serán 
mostrados en el sitio web. El dato que tenga índice 0 ocupará la primera columna, el que tenga 
índice 1 la segunda, y así sucesivamente. 

 Sugerencia: es el texto que se muestra cuando, en el sitio web, el cursor del ratón se detiene 
sobre el dato. 
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Figura 38 Propiedades de presentación de un dato de aplicación 

La solapa ñDependenciasò (Figura 39) aparece cuando uno modifica el dominio al que pertenece un 
dato y selecciona un dominio que accede a una base de datos mediante una consulta que incluye 
parámetros. 
 

 
Figura 39 Dependencias de un dato 
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La solapa muestra la lista de parámetros del dominio al que pertenece el dato. Al lado del nombre de 
cada parámetro, se muestra una lista de opciones para seleccionar el dato de aplicación cuyo valor se 
utilizará como parámetro de la consulta del dominio.  
 
Ejemplo: hay un dominio llamado ñEmpleadosò asociado a una consulta a una base de datos. La 
consulta obtiene todos los empleados de la empresa que tengan una determinada nacionalidad. La 
nacionalidad est§ indicada por un par§metro llamado ñNacionalidadò. Al editar un dato de ese dominio, 
la solapa ñDependenciasò mostrar§ el par§metro ñNacionalidadò. El template en el que se utiliza el dato 
de aplicaci·n tiene otro dato de aplicaci·n, llamado ñPa²s de origenò. Este dato indica la nacionalidad de 
los empleados cuya información se quiere manejar en el proceso, y su valor es especificado al iniciar un 
workflow de ese template. Para hacer que el dato de aplicaci·n del dominio ñEmpleadosò muestre como 
opciones los empleados de la nacionalidad indicada en el dato de aplicaci·n ñPa²s de origenò, en la 
solapa dependencias hay que seleccionar ñPa²s de origenò como dato de aplicaci·n correspondiente al 
par§metro ñNacionalidadò. 
 

Bloques de  l ínea s  

Cuando un conjunto de datos pertenece a un bloque de líneas, esos datos aparecen en el sitio web 
agrupados bajo el mismo rótulo. La Figura 40 muestra cuatro datos que pertenecen al bloque de líneas 
ñFuncionariosò. Los cuatro datos (Apellido, FechaNac, ID y Nombre) aparecen rodeados por un marco 
con el t²tulo ñFuncionariosò, y tienen varias l²neas. La figura muestra cómo un bloque de líneas es 
similar a una tabla de una base de datos. Un dato de aplicación que pertenece a un bloque de líneas 
representa una columna de esa tabla.  

 
Por ejemplo, suponga que un proceso debe manejar la lista de los funcionarios de una empresa, 
indicando su nombre, apellido, fecha de nacimiento y un número de identificación. Para esto bastaría 
con definir cuatro datos del mismo bloque de líneas: uno para el nombre, otro para el apellido, otro para 
la fecha nacimiento y otro para el número de identificación.  

 
Cada línea ingresada tendría cuatro columnas, una por cada dato definido. La Figura 40 muestra un 
bloque de líneas como el del ejemplo. En ese caso ya se han ingresado diez líneas. Como se puede 
ver, cada dato representa una columna. La pantalla que se muestra en la figura es lo que vería una 
persona en el sitio web en el momento de iniciar un workflow basado en el template en el que se 
encuentran definidos los datos del ejemplo. El bot·n con el s²mbolo ñ+ò permite agregar una nueva 
línea, la cual tendrá cuatro campos: uno para cada dato de ese bloque de líneas. 
 
 

 
Figura 40 Bloque de líneas 
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Visua l izac ión y m odi f icac ión de  los  da tos  de  apl icac ión de  un  
w orkf low  

Por defecto, los usuarios no pueden ver ni modificar los datos de aplicación al iniciar un workflow o 
durante la ejecución de éste. Para permitir que un usuario pueda ver o modificar los datos de 
aplicación, configure el alcance éstos en los pasos donde desea que puedan ser vistos o modificados, y 
en el formulario del workflow. El alcance de los datos también especifica, para el caso de los datos de 
bloques de líneas y datos que aceptan múltiples valores, si los usuarios pueden agregar o borrar líneas, 
y establece límites a la cantidad de líneas que pueden agregar o borrar. 
 
Para obtener información al respecto, consulte la sección ñAlcance: acceso a los datos, roles y adjuntos 
de un workflowò. 
 

Roles  

 
Los roles representan uno o más usuarios que desempeñarán una determinada función durante la 
ejecución de un workflow. Cuando un template especifica que Q-flow debe enviar una tarea a un 
usuario, no especifica un usuario concreto. Especifica un rol. Cuando Q-flow deba enviar el mensaje 
correspondiente a la tarea, verificará qué usuarios están desempeñando ese rol, y enviará el mensaje a 
esos usuarios. 
 

Creación de  un  ro l  

Para crear un rol, seleccione en el explorador de soluciones o en la ventana ñMis templatesò el paquete, 
template o versión donde desea crearlo, y hágale clic con el botón derecho del ratón. Q-flow mostrará el 
men¼ contextual del elemento seleccionado. Seleccione ñAgregar, Rol de templateò. Q-flow mostrará 
una ventana como la que se muestra en la Figura 41. 
 

 
Figura 41 Creación de un rol 

Escriba el nombre del rol y una descripci·n. Luego haga clic en ñAceptarò. Q-flow abrirá una ventana 
que lista todos los roles del paquete, template o versión en el que se creó el nuevo rol (Figura 42). 
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Figura 42 Lista de roles 

Modi f icac ión de  un ro l  

Una vez creado el rol, proceda a modificar sus propiedades. Para ello, haga doble clic sobre el rol en la 
lista. Q-flow mostrará la ventana de propiedades del rol (Figura 43). 
 

 

Figura 43 Propiedades de un rol del template 

La primera solapa de la ventana de propiedades de un rol muestra las siguientes propiedades: 
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 Nombre 

 Descripción 

 Miembros del rol: lista de usuarios, roles y roles de sistema que desempeñan el rol. Sólo 
puede haber más de un miembro si el rol permite múltiples usuarios. Para agregar un miembro, 
haga clic en ñAgregar miembroséò. Q-flow mostrará una ventana donde podrá elegir usuarios, 
roles y roles del sistema. Seleccione los elementos que desee y haga clic en ñAceptarò. 

 Permitir múltiples usuarios: si esta opción está marcada, el rol puede ser desempeñado por 
muchos usuarios al mismo tiempo. 

 Aplicar regla: aplica una regla que determina quiénes son los miembros del rol. 
o Supervisados por: si se aplica esta regla, entonces los miembros del rol no son los 

que están en la lista de miembros, sino que son aquellos usuarios que sean 
supervisados por ellos. Ejemplo: el usuario Pérez es supervisor de López y Gómez. Si  
P®rez est§ en la lista y se aplica la regla ñSupervisados porò, los miembros del rol ser§n  
López y Gómez, y no Pérez. La regla, además, se aplica en el momento en el que el rol 
es utilizado. Es decir, si en el momento de definir el rol, López es supervisado por 
Pérez, pero poco antes de que un workflow le envíe una tarea a ese rol alguien le 
cambia el supervisor, entonces no recibirá la tarea, pues habrá dejado de ser miembro 
del rol. 

o Supervisor de: si se aplica esta regla, entonces los miembros del rol no son los que 
están en la lista de miembros, sino sus supervisores. 

o Usuario con menos tareas: si se aplica esta regla, Q-flow toma como usuario que 
cumple con ese rol al usuario del sistema que tenga menos tareas pendientes al 
momento de utilizar el rol. Ejemplo: supongamos que el rol tiene como miembros a tres 
usuarios: Pérez, López y Gómez. Un paso de tarea tiene especificado ese rol como 
destinatario de la tarea y el rol utiliza la regla ñUsuario con menos tareasò. Si, cuando el 
workflow llega al paso de tarea que utiliza el rol, de esos tres usuarios, Pérez es el que 
tiene menos tareas pendientes, entonces la tarea será asignada a Pérez. 

o Usuario con menos tareas del template: si se aplica esta regla, Q-flow toma como 
usuario que cumple con ese rol al usuario del sistema que tenga menos tareas 
pendientes pertenecientes al template en el que se basa el workflow que contiene el 
paso para el cual se está eligiendo el destinatario. Ejemplo: supongamos que el rol 
tiene como miembros a Pérez, López y Gómez. Un paso de tarea tiene especificado 
ese rol como destinatario de la tarea y el rol utiliza la regla ñUsuario con menos tareas 
del templateò. La tarea pertenece a un workflow basado en el template ñAprobacionesò. 
Si, cuando el workflow llega al paso de tarea que utiliza el rol, de esos tres usuarios, 
Pérez es el que tiene menos tareas pendientes que pertenezcan a algún workflow 
basado en el template ñAprobacionesò, entonces la tarea ser§ asignada a P®rez. 
Nótese que esta regla es similar a ñUsuario con menos tareasò, pero no se cuentan 
todas las tareas que cada usuario tiene pendientes en el sistema, sino solamente 
aquellas que correspondan a workflows basados en el mismo template que el workflow 
al que pertenece el paso cuyo destinatario se está seleccionando en el momento. 

 
La segunda solapa de la ventana de propiedades (ñPresentaci·nò, Figura 44) permite definir cómo se ve 
el rol en el sitio web. Las opciones son las siguientes: 
 

 Etiqueta: es el nombre con el que se mostrará el rol en el sitio web. Los usuarios no verán el 
nombre del rol; verán la etiqueta. La etiqueta puede tener símbolos que no están permitidos en 
el nombre del rol. 

 Tabulación: es el índice de tabulación del rol. En el sitio web, al seleccionar un usuario que 
desempe¶ar§ un rol, se puede pasar al rol siguiente pulsando la tecla ñTabò. El rol siguiente 
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está determinado por el índice de tabulación. El primer rol a editar corresponde al índice 0. El 
segundo, al cual se pasa al apretar ñTabò, corresponde al ²ndice 1. 

 Sugerencia: es el texto que se muestra cuando, en el sitio web, el cursor del ratón se detiene 
sobre el rol. 

 
 

 
Figura 44 Propiedades de presentación de un rol 

Visua l izac ión y m odi f icac ión de  los  ro les  de  un  w orkf low  

Por defecto, los usuarios no pueden ver ni modificar los roles de un workflow durante su inicio o 
ejecución. Para permitir que los usuarios puedan ver o modificar los roles de un workflow, configure el 
alcance de los roles en los pasos donde desea que sean vistos o modificados, y en el formulario del 
workflow. El alcance de los roles también especifica, para el caso de los roles que aceptan valores 
múltiples, si los usuarios pueden agregar o borrar miembros, y establece límites a la cantidad de 
miembros que los usuarios pueden agregar o borrar. 
 
Para obtener informaci·n al respecto, consulte la secci·n ñAlcance: acceso a los datos, roles y adjuntos 
de un workflowò. 

 

Dominios  de dato  

 
El dominio de un dato es el conjunto de valores que éste puede tomar, y está asociado a un tipo de 
dato. Por ejemplo, si un dato sólo debe guardar valores correspondientes a fechas, el dominio de ese 
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dato es el conjunto de todas las fechas posibles. En Q-flow, cada dato de aplicación está asociado a un 
dominio, y éste está asociado a un tipo de dato. 
 
El tipo de dato del dominio determina el tipo del dato de aplicación. Por ejemplo, si un dato de 
aplicaci·n est§ asociado al dominio ñFechaò, su valor debe ser una fecha. As², a trav®s de su tipo de 
dato, el dominio define los valores que los datos asociados a él pueden tomar. Se puede limitar aún 
más estos valores si se asocia el dominio con una operación que defina un conjunto más restringido de 
valores (por ejemplo, el resultado de una consulta a una base de datos). 
 
Un dominio define también la forma en que sus datos serán mostrados y editados en el sitio web de Q-
flow. 
 
Q-flow ofrece cinco dominios básicos, que están asociados a cinco tipos de datos comunes, pero es 
posible definir dominios adicionales. 
 

Dominios  básicos de  Q - f low 

Los dominios básicos de Q-flow son los siguientes: 
 

 Booleano: est§ asociado al tipo de datos ñVerdadero/Falsoò y al control ñCheck Boxò. 

 Fecha: est§ asociado al tipo de datos ñFechaò y al control ñSelector de fechaò. 

 Número: est§ asociado al tipo de datos ñN¼meroò y al control ñCuadro de textoò. 

 Texto: está asociado al tipo de datos ñTextoò y al control ñCuadro de textoò. 

 Área de texto: est§ asociado al tipo de datos ñTextoò y al control ñĆrea de textoò. 
 
Por m§s informaci·n acerca de los tipos de control de los dominios, consulte la secci·n ñTipos de 
controlò. 
 

Creación de  un  dominio  

 
Para crear un dominio, seleccione en el explorador de soluciones o en la ventana ñMis templatesò el 
paquete, template o versión donde desea crearlo, y hágale clic con el botón derecho del ratón. Q-flow 
mostrar§ el men¼ contextual del elemento seleccionado. Seleccione ñAgregar, Dominio de datoò. Q-flow 
mostrará una ventana como la que se muestra en la Figura 45. 
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Figura 45 Creación de un dominio 

Escriba el nombre del dominio y una descripci·n. Luego haga clic en ñAceptarò. Q-flow abrirá una 
ventana que lista todos los dominios del paquete, template o versión en el que se creó el nuevo dominio 
(Figura 46). 
 

 
Figura 46 Lista de dominios 

Modi f icac ión de  un dominio  

Una vez creado el dominio, proceda a modificar sus propiedades. Para ello, haga doble clic sobre el 
dominio en la lista. Q-flow mostrará la ventana de propiedades del dominio (Figura 47). 
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Figura 47 Propiedades de un dominio 

La primera solapa de la ventana de propiedades tiene las siguientes opciones: 
 

 Nombre 

 Descripción 

 Tipo de control: es el tipo de control que se usará para ingresar o mostrar valores de datos de 
ese dominio. Un control es un elemento de la interfaz de usuario, como una lista, una caja de 
texto o un botón, que le permite a éste interactuar con el sistema. Más abajo se describe en 
mayor detalle cada tipo de control. 

 Tipo de dato: tipo de los valores que tomarán los datos de aplicación asociados al dominio. No 
todos los tipos son compatibles con todos los controles. Por ejemplo, si el control es un selector 
de fechas, el tipo del dato debe ser, necesariamente, Fecha. Hay cuatro tipos de dato: 

o Texto 
o Número 
o Verdadero/Falso 
o Fecha 

 Origen de datos: esta opción sólo es válida para algunos tipos de control. Permite seleccionar 
una base de datos, un web service o una lista con elementos fijos de la cual se extraerán los 
valores que podrán tomar los datos de aplicación asociados al dominio. Cuando un usuario esté 
por asignarle un valor a un dato de aplicación de ese dominio en el sitio web, estos valores se 
cargarán en el control para que él elija uno de ellos. Una vez seleccionado el tipo de origen, 
haga clic en el bot·n ñConfigurarò para definir sus par§metros. M§s abajo se explica c·mo 
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configurar un origen de datos. Es importante destacar que los datos obtenidos de un origen de 
datos deben ser pares compuestos por una clave y un valor correspondiente a esa clave. 

 
La segunda solapa de la ventana muestra opciones de presentación. 
 

 
Figura 48 Propiedades de visualización 

Las propiedades son las siguientes: 
 

 Altura: altura del control que muestra los datos asociados a ese dominio. Si se deja el valor en 
0px, Q-flow utilizará el valor por defecto. 

 Ancho: ancho del control que muestra los datos asociados a ese dominio. Si se deja el valor en 
0px, Q-flow utilizará el valor por defecto. 

 Ancho de borde: ancho del borde que rodea el control que muestra los dados asociados a ese 
dominio. 

 Atributor: esta propiedad permite especificar atributos HTML para el control. La propiedad es 
una colección, por lo que permite agregar varios atributos. Cuando Q-flow muestre un dato de 
aplicación asociado a este dominio, agregará los atributos al código HTML que genera el 
control. Esta propiedad es útil, por ejemplo, para agregar un script asociado a un evento del 
control. Para agregar un atributo, seleccione la propiedad, haga clic en el bot·n ñéò que 
aparecerá una vez la haya seleccionado. Q-flow mostrará una ventana que le permitirá agregar 
varios atributos, o borrar los que ya están. 

 Color de fondo: color de fondo del control que muestra los datos asociados a ese dominio. 

 Color del borde: color del borde que rodea el control que muestra los datos asociados a ese 
dominio. 

 Color delantero: color de las letras con las que se muestra los valores de los datos asociados 
a ese dominio. 

 Estilo de borde: estilo del borde que rodea el control que muestra los datos asociados a ese 
dominio. Hay varios estilos disponibles. 
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 Fuente: tipo de letra del control. 

 Hoja de estilos: permite especificar una hoja de estilos (style sheet) para dar formato al 
control. 

 Largo máximo: esta propiedad s·lo existe cuando el tipo de dato del dominio es ñTextoò. 
Permite especificar un largo máximo para los valores de los datos asociados a ese dominio. 

 Valor máximo: esta propiedad s·lo existe cuando el tipo de dato del dominio es ñN¼meroò. 
Permite especificar un valor máximo para los valores de los datos asociados a ese dominio. 

 Valor mínimo: esta propiedad sólo existe cuando el tipo de dato del dominio es ñN¼meroò. 
Permite especificar un valor mínimo para los valores de los datos asociados a ese dominio. 

 
 

Conf igurac ión  de  los  or ígenes  de  da tos  

Esta sección explica cómo configurar los distintos orígenes de datos que pueden ser seleccionados en 
las propiedades de un dominio. En el caso de que el origen sea una base de datos, esta tarea requiere 
conocimientos básicos de SQL y de bases de datos. 
 

Base de datos 

 
La Figura 49 muestra la ventana de configuración de una base de datos como origen de datos. 
 

 
Figura 49 Configuración de una base de datos como origen de datos 
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A continuación, se explican las opciones: 
 
 

 Tipo de proveedor: proveedor de acceso a la base de datos (por ejemplo, proveedor de SQL, 
OleDb, ODBC). 

 Nombre del servidor: es la ubicación de la base de datos. Si se trata de una base de datos 
SQL Server, es el nombre del servidor en el que se encuentra la base de datos. Si se trata de 
una base de datos Oracle, es el alias del servidor, definido en tnsnames.ora. En general, este 
campo indica el nombre que se debe usar en el elemento ñData Sourceò de la cadena de 
conexión. 

 Seguridad integrada: si esta opción está marcada, la conexión se hace utilizando seguridad 
integrada. De lo contrario, Q-flow habilita las propiedades ñUsuarioò y ñPasswordò para ingresar 
el nombre de usuario de la base de datos y la contraseña correspondiente. 

 Cadena de conexión: cadena de conexión con la base de datos. Q-flow la irá armando a 
medida que se configuran las propiedades anteriores. También se puede escribir la cadena de 
conexión manualmente. 

 
Una vez definidas las propiedades de la conexi·n, haga clic en ñProbar conexi·nò. Si la prueba es 
exitosa, Q-flow habilitará las propiedades que permiten definir la consulta. 
 

 Base de datos: nombre de la base de datos de la cual se desea extraer los datos (en el caso 
de Oracle, es el nombre del esquema). Q-flow llena esta lista automáticamente con las bases 
de datos o esquemas disponibles en el servidor especificado más arriba. 

 Consulta: consulta SQL para extraer los datos. La consulta puede ser escrita manualmente, 
pero tambi®n hay herramientas para ayudar a escribirla. El bot·n ñCrear consultaéò abre el 
constructor de consulta, que facilita el trabajo de escribir la consulta. La consulta puede incluir 
parámetros. Los parámetros se indican mediante un nombre encerrado entre llaves y comillas 
(en la Figura 49 hay un par§metro llamado ñPar§metroò). Tambi®n se pueden agregar haciendo 
clic en el bot·n ñAgregar par§metroò. M§s tarde, al definir un dato de un dominio cuya consulta 
tiene un parámetro, se debe indicar qué dato se utilizará para proveerle un valor al parámetro 
(ver ñDatos de aplicaciónò) Una vez escrita la consulta, haga clic en ñProbar consultaò para 
comprobar que funciona correctamente y que no hay errores de sintaxis. Si la prueba es 
exitosa, Q-flow mostrará una pequeña ventana con el resultado de la consulta. Por más 
información sobre el constructor de consulta, consulte la explicación del paso de datos. La 
consulta debe devolver dos columnas: una con la clave de un dato, y otra con un valor 
correspondiente a esa clave. Ejemplos: ñCIò y ñNombreò; ñC·digoProductoò y 
ñNombreProductoò; ñEmpleadoIDò y ñNombreò.  

 

Web service 

 
La Figura 50 muestra la ventana de configuración de un web service como origen de datos. 
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Figura 50 Configuración de un web service como origen de datos 

A continuación, se explican las opciones de configuración: 
 

 Web service Url: dirección del web service (URL). Una vez escrita, Q-flow cargará en la lista 
de métodos web los métodos de ese web service que devuelven un data set. Si desea volver a 
cargar los m®todos, haga clic en ñCargar m®todosò.  Para que un m®todo de un web service 
pueda servir como origen de datos a un dominio, debe devolver un data set. Ese data set, 
además, debe tener dos columnas: la primera debe tener la clave de un dato, y la segunda, el 
valor correspondiente a esa clave. 

 Método web: es una lista de métodos del web service. Sólo se muestran los que devuelven el 
un data set. El data set del método seleccionado define los valores que pueden tomar los datos 
del dominio. En la grilla que aparece en el medio de la ventana, Q-flow muestra los parámetros 
del m®todo seleccionado. Para probar el m®todo, haga clic en ñProbar consultaò. Si ®sta es 
exitosa, Q-flow mostrará el resultado de la consulta en una nueva ventana (Figura 51). Si la 
consulta no es exitosa, un motivo probable es que el data set devuelto tenga más de dos 
columnas. Recuerde que el data set devuelto por el método web debe tener una columna (la 
primera) que corresponde a la clave de un dato y otra que tiene el valor correspondiente a esa 
clave. 

 



Q f 3 0 3 0 0 3 E S P  D i s e ñ a d o r  d e  P r o c e s o s  d e l  N e g o c i o  v 1 . 0  

 

60  

 
Figura 51 Resultado de una consulta a un Web Service 

Lista 

 
La Figura 52 muestra la ventana de configuración de una lista como origen de datos de un dominio y la 
ventana donde se ingresa un nuevo par de valores para la lista. La primera muestra una grilla con dos 
columnas: una correspondiente a la clave del dato y otra al valor. Para agregar un dato, haga clic en 
ñAgregarò, ingrese la clave y el valor en la ventana que Q-flow abrir§ y haga clic en ñAceptarò. Para 
eliminar un par de valores, selecciónelos de la lista y haga clic en ñEliminarò. 
 

 
Figura 52 Configuración de una lista como origen de datos 
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Tipos de  control  

Esta sección explica los tipos de control que pueden ser utilizados por los dominios de datos. Los tipos 
de control posibles son: 
 

 Área de texto 

 Check Box 

 Combo Box 

 Cuadro de texto 

 Cuadro de texto enriquecido 

 Etiqueta 

 Hipervínculo 

 Lista de Check Box 

 Lookup 

 Radio Button 

 Selector de fechas 

 Selector de ítems 
 

Área de texto 

 
Área donde se puede escribir varias líneas de texto. Es ideal para datos cuyos valores son textos 
largos. 
 

 
Figura 53 Área de texto 

 

Check Box 

 
Casillero cuadrado para marcar o desmarcar una opción. Sólo es útil para datos de tipo verdadero/falso. 
 

 
Figura 54 Checkbox (arriba, desmarcado; abajo, marcado) 

Combo Box 

 
Lista que, al ser desplegada, muestra opciones de posibles valores del dato. Es adecuada cuando el 
usuario debe elegir sólo una entre varias opciones. 
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Figura 55 Combo Box 

 

Cuadro de texto 

 
Caja de texto común con una sola línea (como la caja de texto donde se escribe el nombre de un 
dominio). 
 

 
Figura 56 Cuadro de texto 

Cuadro de texto enriquecido 

 
Similar al área de texto, pero permite modificar propiedades de formato del texto como el color, el tipo 
de letra, y agregar imágenes y otros elementos. 
 

 
Figura 57 Cuadro de texto enriquecido 

 

Etiqueta 

 
Control que muestra un texto, pero no permite modificarlo, aún cuando el alcance del dato defina que 
existe permiso de edición para el dato en el paso que se está contestando o en el paso de inicio. 
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Figura 58 Etiqueta 

 

Hipervínculo 

 
Control que, cuando se le hace clic, navega hacia una página web. Es útil cuando los datos representan 
direcciones web. 
 

 
Figura 59 Un hipervínculo con su ventana de edición 

Lista de Check Box 

 
Conjunto de check boxes. Es útil cuando se le quiere presentar al usuario una lista de opciones, y el 
usuario puede elegir varias de ellas. Los textos de las opciones son copiados en el valor del dato uno a 
continuación del otro, separados por espacios (sólo dominios de tipo texto aceptan este tipo de control). 
Por ejemplo, el dato cuyo valor está siendo editado en la Figura 60 adoptar²a el valor ñRojo Verde 
Negroò. 
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Figura 60 Lista de check boxes 

 

Lookup 

 
Control que permite obtener a partir de un identificador un valor correspondiente a ese identificador, 
sacado de una base de datos, de una lista o de un web service. El usuario escribe el identificador de 
una caja de texto, aprieta un botón y Q-flow muestra en una etiqueta el valor correspondiente a ese 
identificador. 
 

 
Figura 61 Lookup 

 

 
 
 
Radio button 

 
Similar al check box, pero cuando hay varios radio buttons en una misma área, sólo uno de ellos puede 
estar marcado, por lo que, cuando se marca uno, se desmarcan automáticamente los otros. 
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Figura 62 Radio Button 

 

Selector de fechas 

 
Control que despliega un calendario para seleccionar una fecha. 
 

 
Figura 63 Selector de fechas 

 

Selector de ítems 

 
Lista que permite seleccionar un elemento particular de una colección con una gran cantidad de 
elementos (por ejemplo, sacados de una base de datos). Los elementos son mostrados en una lista y 
Q-flow los filtra a medida que el usuario escribe el nombre del elemento buscado. Es equivalente al 
control TOC de Q-flox 2.x. 
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Figura 64 Selector de ítems 

 

Formularios personalizados  

 
Q-flow permite utilizar formularios personalizados para sustituir los formularios que aparecen en el sitio 
web. Q-flow no posee una herramienta que permita diseñar estos formularios. Usted puede utilizar otra 
herramienta para diseñarlos (se recomienda Visual Studio 2005 o algún otro editor de páginas aspx), y 
luego incluirlos en Q-flow. Los formularios deben ser páginas aspx. 
 
Hay tres tipos de formularios en Q-flow, y, en consecuencia, tres tipos de formularios personalizados: 
 

 Formularios de inicio: son  los formularios que aparecen cuando un usuario hace clic sobre 
un template para iniciar un workflow. Permiten cargar el nombre y la descripción del workflow, y 
pueden permitir cargar valores de datos de aplicación, roles y archivos adjuntos. 

 Formularios de respuesta: son los formularios que permiten responder una tarea de Q-flow. 

 Formularios de los workflows: son los formularios que aparecen cuando un usuario hace clic 
sobre un workflow. Muestran información de un workflow. 
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A partir de Q-flow 3.03, los formularios estándar muestran agrupados por grupo los datos de aplicación 
(ver Datos de aplicación). Sin embargo, Q-flow incluye tres formularios que funcionan como formularios 
personalizados y que tienen la misma apariencia que los formularios estándar, salvo porque muestran 
los datos de aplicación sin agrupar. La Figura 65 muestra la diferencia entre un formulario estándar y 
uno de estos formularios. En la figura se muestran cuatro datos. Dos de estos datos pertenecen a un 
grupo llamado ñDatos profesionalesò, y los otros dos pertenecen a un grupo llamado ñPersonaò. En el 
formulario estándar (Figura 65a), los datos aparecen agrupados en cuadros diferentes, y se indica, para 
cada cuadro, el nombre del grupo al que corresponde. En el otro (Figura 65b), los grupos no son 
tenidos en cuenta para mostrar los datos. 
 
Los formularios que no agrupan datos de aplicación están disponibles como formularios personalizados 
en el paquete raíz de Q-flow. 

 

 FlowWithoutGroups: formulario de workflows. 

 StartFlowWithoutGroups: formulario de inicio. 

 TaskResponseWithoutGroups: formulario de respuesta. 
 

Este comportamiento es un cambio respecto al de Q-flow 3.02. En esa versión, los formularios estándar 
no agrupaban los datos, y Q-flow incluía formularios que sí los agrupaban (FlowWithGroups, 
StartFlowWithGroups y TaskResponseWithGroups). Estos formularios siguen existiendo, y de hecho, 
son los que Q-flow 3.03 utiliza como formularios estándar. En el pasaje de Q-flow 3.02 a Q-flow 3.03, no 
es necesario modificar los templates que usan esos formularios. 

 

 
Figura 65 Datos de aplicación en a) un formulario estándar b) un formulario que agrupa 
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Creación de  un  formular io  personal izado  

Para crear un formulario, seleccione en el explorador de soluciones o en la ventana ñMis templatesò el 
paquete, template o versión donde desea crearlo, y hágale clic con el botón derecho del ratón. Q-flow 
mostrar§ el men¼ contextual del elemento seleccionado. Seleccione ñAgregar, Formulario 
personalizadoò. Q-flow mostrará una ventana como la que se muestra en la figura Figura 66. 
 

 
Figura 66 Creación de un formulario personalizado 

Escriba el nombre y la descripci·n del formulario y haga clic en ñAceptarò. Q-flow mostrará la ventana 
con la lista de todos los formularios definidos (Figura 67). La lista muestra el nombre de cada formulario 
y el archivo aspx asociado a él.  
 

 
Figura 67 Lista de formularios 

Por defecto, el archivo aspx tiene el mismo nombre que el formulario y la extensi·n ñaspxò, pero se 
puede modificar esto editando las propiedades del formulario. Además, la Url por defecto especifica la 
carpeta ñCustomFormsò, que est§ dentro de la carpeta donde se encuentra el sitio de Q-flow.  
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En esta carpeta hay un formulario de inicio de ejemplo que puede servir de guía para diseñar nuevos 
formularios (StartFlowSample.aspx y StartFlowSample.cs). También están en esta carpeta los 
formularios que Q-flow utiliza por defecto (los archivos correspondientes a ésos tienen el sufijo 
ñDefaultò). También puede tomarlos como ejemplo, pero no los modifique, pues pondría en riesgo el 
funcionamiento de los workflows que usan esos formularios (todos los workflows que no usan 
formularios personalizados). 
 

Modi f icac ión de  un formular io  

Para modificar un formulario, selecciónelo de la lista de formularios (Figura 67) y hágale doble clic.  
Q-flow abrirá la ventana de edición del formulario (Figura 68). 
 
En esa ventana puede modificar el nombre, la descripción y la Url del formulario. La Url del formulario 
indica dónde se encuentra la página aspx asociada a él. Por lo tanto, para asociar otro archivo asmx al 
formulario, modifique la Url. 
 

 
Figura 68 Propiedades de un formulario 

Asignación de  un  formular io  a  un  paso  

Una vez creado un formulario, para utilizarlo hay que asignarlo al paso para el que fue diseñado, a 
menos que sea el formulario del workflow (ver más abajo, Asignación del formulario del workflow). Si el 
formulario fue diseñado para ingresar la información de inicio de un workflow, hay que asociarlo al paso 
de inicio del template. De lo contrario, hay que asignarlo a un paso interactivo (por ejemplo, un paso de 
tarea). 
 
Para asignar un formulario a un paso:  
 

1. Abra el diagrama del template y haga clic con el botón derecho sobre el paso para abrir el 
menú contextual del paso. 

2. Seleccione la opci·n ñFormulario personalizadoò. Q-flow abrirá una ventana como la que se 
muestra en la figura Figura 69. Esa ventana muestra la lista de formularios personalizados 
disponibles para el template. 

3. Seleccione de la lista el formulario personalizado que desee. 
4. Haga clic en ñAceptarò. 
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Figura 69 Asociación de un formulario personalizado a un paso 

Asignación de l  formular io  de l  w orkf low  

El formulario del workflow es el formulario que aparece al hacer clic sobre un workflow en el sitio web. 
Muestra todos los datos, roles, archivos adjuntos y otros datos del workflow, y permite ver el grafo, 
hacer seguimiento y otras operaciones. 
 
Para asignar un formulario al workflow: 
 

1. Si la versión a la que quiere asociar el formulario está protegida, desprotéjala. 
2. Haga clic en la versión con el botón derecho. Q-flow mostrará el menú contextual de la versión. 
3. Seleccione la opci·n ñFormulario personalizadoò. Q-flow abrirá una ventana como la de la 

Figura 69. 
4. Seleccione de la lista el formulario personalizado que desea asociar al workflow. 
5. Haga clic en ñAceptarò. 

 

Diseño de  formular ios  persona l izados  

Los formularios personalizados son páginas aspx. Tienen código HTML y están asociados a un archivo 
con código C#. El desarrollo de formularios personalizados requiere conocimientos de programación, 
HTML y de la herramienta utilizada para diseñarlos (en general, Visual Studio 2005 o Visual Web 
Developer 2005 Express Edition, que es gratuito). 
 
La clase correspondiente a un formulario de inicio de workflow debe heredar de la clase 
Qflow.Web.CustomForms.StartFlowBase. La clase correspondiente a un formulario de respuesta debe 
heredar de la clase Qflow.Web.CustomForms.TaskResponseBase. La clase correspondiente a un 
formulario de un workflow debe heredar de la clase Qflow.Web.CustomForms.FlowFormBase. 
 
Q-flow viene con un formulario de inicio de ejemplo (StartFlowSample.aspx), que está dentro de la 
subcarpeta CustomForms de la carpeta del sitio de Q-flow. Dentro de esa carpeta también hay otros 
formularios de ejemplo. 
 
Para construir un formulario personalizado en base  a un formulario ya existente, haga lo siguiente: 
 

1. Copie los dos archivos del formulario existente (el archivo con extensión aspx y el archivo con 
extensión cs) y renómbrelos. 

2. Abra ambos archivos en Visual Studio 2005 u otra herramienta adecuada. 
3. Modifique el atributo ñCodeFileò de la p§gina aspx para que contenga el nombre del nuevo 

archivo con extensión cs. 
4. Aplique sobre ambos archivos las modificaciones que juzgue necesarias. 
5. Cópielos en la subcarpeta CustomForms de la carpeta del sitio de Q-flow. Recuerde que, en el 

template, deberá crear un formulario personalizado cuya propiedad URL tenga una referencia a 
ese formulario, y asignarlo al paso que desee. 
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Q-flow ofrece una biblioteca de controles para diseñar los formularios personalizados. Estos controles 
son los que permiten utilizar en los formularios los elementos que Q-flow incluye en los formularios 
estándar y tener disponibles todas las funcionalidades de los formularios estándar de Q-flow. La 
biblioteca de controles está implementada en el archivo Qflow.Web.CustomForms.dll. 
 
 

Conf igurac ión  de  V isual  S tud io  2005  para  ut i l i zar  la  b ib l io teca  
de  controles  

Antes de comenzar a diseñar los formularios, es conveniente agregar los controles de Q-flow a la barra 
de herramientas de Visual Studio 2005. Para hacerlo, proceda de la siguiente forma: 
 

1. Si el equipo donde trabajará no tiene instalado el sitio web de Q-flow, copie el archivo 
Qflow.Web.CustomForms.dll del servidor del sitio web. Este archivo se encuentra en la 
subcarpeta ñbinò de la carpeta donde est§ instalado el sitio web de Q-flow. Por defecto, la 
carpeta donde se encuentra el archivo es la carpeta C:\Inetpub\wwwroot\QflowWebSite\bin del 
servidor del sitio web. 

2. Abra Visual Studio 2005. 
3. Seleccione en el men¼ ñViewò la opci·n ñToolboxò. Esto har§ que Visual Studio abra la barra de 

herramientas. 
4. Haga clic con el botón derecho sobre la barra de herramientas. Visual Studio mostrará un menú 
contextual. Seleccione la opci·n ñChoose ²temséò. Visual Studio abrir§ una ventana como la 
que se muestra en la Figura 70. 

 

 
Figura 70 Ventana que permite agregar controles a la barra de herramientas de Visual Studio 

5. Haga clic en ñBrowseéò para buscar el archivo Qflow.Web.CustomForms.dll. Navegue hasta la 
carpeta donde se encuentra el archivo y hágale doble clic. Esto agregará los controles de  
Q-flow a la lista (Figura 71). 

6. Haga clic en ñOKò. Esto agregar§ los controles de Q-flow. La próxima vez que abra un proyecto 
web en Visual Studio, los controles de Q-flow aparecerán en la barra de herramientas (Figura 
72). 
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Figura 71 Los controles de los formularios de Q-flow acaban de ser agregados 

 

Figura 72 Barra de herramientas de Visual Studio con los controles de Q-flow 


